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A STUDY OF SEMANTIC AND PRAGMATIC FEATURES OF THE ADVERB “STILL” AND
ITS EQUIVALENT “VAN” IN VIETNAMESE

Huynh Truc Giang

Trwong Pai hoc Ngoai ngit - Pai hoc Pa Néang; htgiang@ufl.udn.vn

Toém tat - Trong thdi dai toan cau hoa hién nay, sé lwong nguoi
st dung déng thdi ca hai ngdn ngl tiéng Anh va tiéng Viét dang
c6 chiéu hudng gia tang. Chinh vi ly do d6, bai bao nay sé mé ta
mot sb dic trwng nglk nghia va ngl dung clia phé t “still” trong
tiéng Anh va tlr twong dwong phd bién nhét trong tiéng Viét a hw
tlr “van”. Ng liéu bao gdm 150 cau tiéng Anh co phé tir “still” va
150 cau tiéng Viét ¢ hw tir “van” dworc trich ra tir cac bai bao, tap
chi, truyén ngan, tho, tiéu thuyét ciing nhw phan Ioi bai hat. Bang
nhirng phwong phap dinh tinh va dinh lwgng, viéc phan tich déi
chiéu gitra hai tr nay sé dwoc néu ra véi mong mudn giup d&
ngwdi hoc str dung ngdn nglr mét cach thanh thao.

Tir khéa - ngi¥ nghia; ngi dung; phé tiv; hw tiv; phan tich dbi chiéu

1. Pat vin dé

Trong viéc hoc tiéng Anh, ngit phap 1a mot trong nhirng
yéu t chinh va thuong duwoc xem xét can than. Chung ta
¢6 thé thay rang rat nhiéu pho tir biéu thi cing mgt y nghia
nhung trong giao tiép thuc sy, viéc sir dung cac pho tr phy
thudc vao cac tinh hudng khac nhau do cac yéu to ngir
nghia va ngir dung. Cc nha ngdn ngit hoc da cong b6 nhiéu
tai liéu nghién ctru quy gia vé chii d& pho tir va cac chirc
nang cua chung bang cac ngdn ngir khac nhau, dong thoi
chi ra rang, d6i khi, mat ngir nghia ciia cac phé tir khong
tuong duong vai mat ngir dung. Tuy chi 1a mét tir nhung y
nghia ctia n6 khi dugc sir dung trong hoan canh khac nhau
va d6i trong khac nhau thi s& c6 dung ¥ hoan toan khac
biét. Bardovi-Harlig va cac cong sy [2] mo6 ta nang lyc ngilr
dung chinh 1a kha nang quan sat cac quy wdc xa hoi, van
hoa va dién ngon. Pé nhan manh dén tac dong cua viéc
thanh thao ngir dung, ho noi rang nhitng ngudi khong sir
dung ngir dung thich hop trong thyc tién c6 nguy co bi xem
la bat hop tac hodc tham chi 14 tho 16 hodc xtc pham ngudi
khéc. Nhitng nguoi c6 trinh d¢ ngon ngit cao cang dugc
mong mudn thé hién trinh d¢ ngir dung twong tmg.

Trong tiéng Viét, nhitng vin dé vé ngit phap hoc va ngit
phap chirc ning di dwoc nghién ctru tir cudi thé ky XX
trong mat $6 hi thao tai cac truong dai hoc cung véi nhiéu
tac pham clia cac nha ngdn ngit hoc nhu Hoang Phé [9],
Cao Xuan Hao [8], Nguyén Duc Dan [6], Tran Ngoc Thém
[10], Nguyen Thién Giap [7], DS Hitu Chau [4]. D3 c6 mot
hoi thao vé hoc ngdn ngtr tai Dai hoc Ha N6i (1996) va rat
nhiéu luan an tién si vé van dé nay.

Téc phdm ciia D3 Hiru Chau véi tén goi la Tuyén tap
bai cuong - Ngir dung hoc - Ngir phap can ban [5] da
nghién ctru dén cach thic st dung ngén ngir bang tiéng
Viét. Trong tac pham nay ciing nhu ctia mét sd tc gia khac
1a Nguyén Purc Dan [6], Nguyén Thién Giap [7], chung ta
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c6 thé thay rang dinh hudng ciia nghién ctru vé ngit dung
¢6 thé duge xem nhu 1a ddi 1ap voi chu nghia ciu tric boi
vi nglr dung hoc nghién ctru cac yéu t6 bén ‘ngoai, va ngir
canh giao tiép c6 quan hé chit ché véi cac yéu té bén trong
hé thong ngdn ngi.

Theo Nguyén Nhu Y [11], hu tir 1a loai tir khong co
churc nang dinh danh, khong c6 kha nang dgc 1ap 1am thanh
phan cau, va duge dung dé biéu thi cac quan hé ngit nghia
— ¢l phap khac nhau gitta cac thyc tir.

Nhiéu nha nghién ciru Viét Nam da dé cap mot sb van
dé quan trong db6i vai loai tir nay. Cao Xuan Hao [8, tr.103]
no6i rang “van”, “tiép tuc”, “vén” gia dinh hanh dong, thai
d6 hoac qua trinh da xay ra trude day.

ELINNT3

Trong tiéng Viét, “van” duoc goi 1a hu tir va Nguyén Tai
Cén [3] d4 giai thich trong mot nghién ctru rang, trong tiéng
Anh ciing nhu trong cac ngon ngir khac, ranh gidi gitra cac
van dé tir vung va ngir phap doi khi khong rd rang. Phan tich
d6i chiéu 1a mot phuong phap dugc sir dung rong réi, bai bao
nay c6 muc dich tim kiém viée str dung “still”, va nhfrng tur
tuong duong bang tleng Viét nhu “van”, “ci”, “con” “tuy
nhién”, “nhung”. Mic dau vay, theo khao sat ban dau, ‘van”
da dugc chon nhu 1 tir tuong duong phd bién nhét cua “still”
trong tiéng Viét. Ciing giéng nhu tir “still” trong tiéng Anh,

“van” ciing dugc nghién ctru vé cac dic trung ngit nghia va
ngtt dung dé thuc hién so sanh ddi chiéu. Tuy nhién, vi
khong thé lam mot nghién ctu vé moi khia canh cua nhiing
tr nay trong tat ca cac loai tai lidu, bai bao chi tap trung vao
mdt s6 y nghia chinh nhu tiép tuc, gia ting mirc d¢ so sanh,
gia dinh cling nhu can ngén, than thd hay nghi ngo... Hi vong
rang, nghién ciru ndy c6 thé mang lai mot s gia tri 1y thuyét
va thuc tién cho ca nghién ctru ngdn ngir va phuong phap
giang day ngon ng, nhdm gitp nhitng nguoi dung hai ngoén
ngit dé dang giao tiép, giang day va dich bat cr khi nao gap
phdi nhiing tir ndy.
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2. Giai quyét van dé
2.1. Co so ly thuyet
2.1.1. Khdi niém vé phé tir

Theo tir dién Oxford Advanced Learner’s Dictionary,
pho tir 1a mét tr dung d€ thém thong tin vé noi chon, thoi
gian, cach thuc, nguyén nhan hodc muc d6 cia mot dong
tu, tinh tr, m§t cum tir hay mét pho tur khac.

2.1.2. Khai niém vé ngit dung hoc

Trong Oxford Advanced Learner’s Dictionary va
Longman Dictionary of Contemporary English, ngir dung hoc
la mdt chuyén nganh thudc ngon ngir hoc, dugc biet dén nhu
la mo§t nghién ctru vé€ cach ma ngdn nglt duoc sir dung nham
dién dat nhitng y nghia riéng trong boi canh cu thé, dac biét la
khi nhitng ttr thye dugce st dung mang y nghia khac.

2.1.3. Khdi niém vé hanh dong loi noi

Céch ngdn ngit biéu thi thé gisi tir 1au da 1a mdi quan
tdm 16n cua cac nha ngdn ngir hoc. Nhiéu nha 1y thuyet da
nghi rang hiéu dugc cau tric cua ngdn ngir 1a co thé nam
duogc ndi dung ham an cua giao tiép. Ly thuyét hanh dong
161 noi da dugc phat trién chu y€u boi Austin va Searle, bat
dau tir gla thiét ring don vi tdi thiéu cua giao tiép gitra
ngudi voi ngudi khong phdi 1a cau hay cich dién dat khac,
ma la sy thé hién ctia cac hanh dong khac.

Theo tac gid Austin [1], hanh dong 161 néi 1a hanh dong
ma mdt nguoi thé hién trong luc noéi. D6 1a mot phat ngon
cling nhu 13 mgt don vi chirc nang trong giao tiep nhu moi
mot nguoi nao do, tuyén bo hoac hira hen, ban hanh Iénh
hodc yéu cau, dat cau hoi, de doa, xin 101 vé dicu gi d6, mé
dau hodc ket thuc cudc tro chuyén...

2.2. Phwong phdp nghién ciru
2.2.1. M6 ta ngir liéu

Pé thyc hién nghién ctru nay, c6 150 cau chira tir “still”,
150 céu chira tir “van” duoc lay tir hai ngudn chinh nhu sau:

- Loi bai hat, tho, truyén ngin, tiéu thuyét bang tiéng
Anh va tiéng Viét.

- Béo va tap chi tryc tuyén bang tiéng Anh va tiéng Viét.
2.2.2. Phan tich ngir liéu

Sau khi tim ra 300 vi du trong ca tiéng Anh va tiéng
Viét, cac budc sau day da duoc thuc hién:

- Tim va phan loai cac ddc diém ngir nghia va ngit dung
cua pho tur “still”’ trong tiéng Anh va hu tr “van” trong
tiéng Viét.

- Tinh tan s xuét hién cua “still” va “van” vé cac mit
y nghia tir vung.

- Tim sy tuong déng va khac biét cua cac dic diém ngit
nghia va nglr dung cua “still” va “van”.

- Phén tich va thao luan cac két qua.

2.2.3. Tién trinh nghién ciru

V61 muc dich nghién ctru cac tinh nang nglr nghia va
ngtt dung cua pho tir “still” trong tiéng Anh va “van” trong
tiéng Viét, cac phuong phap mo té, dinh tinh va dinh luong
cling nhu so sanh d6i chiéu da duoc su dung.

- Thir nhét, voi cach tiép can mé ta, cac ngit lidu thu
thap dugc da dugc mo ta va phan tich dé tim ra cac khia

canh ngit nghia va ngir dung ctia cac tir nay bang tiéng Anh
va tieng Viét.

- Thir hai, v6i c4ch tiép can dinh tinh, céc két qua tir viéc
phan tich va mé ta ngir liéu dugc phan loai theo cac dac diem
ngili nghia va ngir dung de ho trg cho viéc théo luan.

- Thir ba, tan sb xuat hién cta ngir liu ve ngir nghia
dugc tinh toan dé cung cép mot cai nhin sau sac ve viée st
dung “still” trong tiéng Anh va “van” trong tiéng Viét.

- Cubi cing, phuong phép so sanh dbi chiéu da duoc sir
dung dé timra nhiing diém tuong dong va khac biét gitra pho
tir “still” trong tiéng Anh va hur tir “van” trong tiéng Viét.

2.3. Két qud nghién ciru
2.3.1. Cdc ddc trung ngit nghia cia “Still” trong tiéng Anh

a. Tiép tuc

“Still” dwoc str dung dé no6i vé mot tinh hubng hodc mot
hanh dong dang ti€p di€n, thudng 1a trong mot khoang thoi
gian dai hon du kién va diéu d6 da khong thay d6i hodc ngumg
lai. “Still” v6i y nghia nay ¢6 thé xuat hién trudec mot dong tir,
mdt tinh ttr, mot trang ttr, mot danh tir hoac maot gidi tir.

(1) He opened a door on his left and walked into the

front room, leaving Willie in the hallway still clutching
onto his brown carrier bag.

(Good night Mister Tom — Michelle Magorian)

b. Twong phén

Trong trudng hop nay, pho tir duge sir dung dé nhan
manh thup té 1a vé thir hai mau thgén vo1 vé dau tién. N6
¢6 thé xuat hién trudc mot ménh dé hoac dong tir.

(2) He looked at me again. Here it is, son, the look all
his face seemed to say. But still he did not speak.

(Chicken Soup for the Preteen Soul — Jack Canfield)

(3) He passed the sausages to Harry, who was so
hungry. He had never tasted anything so wonderful, but he
still couldn 't take his eyes off the giant.

(Harry Potter and the philosopher’s stone — J. K.
Rowling)

¢. Nhan manh viéc so sanh

Trong ¥ nghia nay, “still” c¢6 thé nhan manh ring c6
dicu gi do tang 1én hodc giam xudng. N6 co thé ding trude
hoac sau so sanh hon.

(4) You are my sacrifice of greatest price, and still
more awesome than | know.

(Enough — Chris Tomlin)
2.3.2. Bdc trung ngit dung ciia “Still” trong tiéng Anh

a. Su gia dinh

“Still” gi dinh ring hanh dong da xdy ra trudc d6 va tiép
tuc cho dén hién tai. Khi gap nhiing tinh hu6ng nay, ching ta
¢6 thé hinh dung dugc cac hanh dong hoac diéu kién trudc do.

(5) She says, “But in contentment | still feel the need of
some imperishable bliss .

(Sunday morning — Wallace Stevens)

b. Hanh dong ngén trung

bl. Can ngan

Ngudi néi cé6 khuynh hudng can ngan va lam dbi tac
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nan chi khi néu ra nhirng hau qua c6 thé xay dén.

(6) “Then you will degenerate still more, sir”.

(Jane Eyre — Charlotte Bronte)

b2. Nghi ngo

Nhén vat str dung tl‘l"“Sti I,I” dé to 1o sy ngd vuce ciia minh
khi nhéan thay nhirng diéu bat thudng so vdi suy nghi trude
d6 cuia ho.

(7) And my Grandmother would say, “My God, is he

still here? Is that funny little guy still here? Did you lock
him in the passageway, Johnny? ”

(A Prayer or Owen Meany — John Irving)

b3. Mia mai

Khi thay tir “still” trong hoan canh nay, ching ta c6 thé
tuong tuong dugce thai do nhaq bang cua ngu(‘{i noi vi anh
ta co mot sy mia mai khi cho rang hién nay chang con bao
nhiéu nguoi viet thu tay.

(8) Gammie is one of the only people in the world who
still writes letters.

(Diary of a wimpy kid: An ugly truth — Jeff Kinney)

YY)

2.3.3. Cdc ddc trung ngit nghia cia “Van” trong tiéng Viét

a. Tiép tuc

Cir chi vung vé ciia nguoi day té 1ap di lap lai va hau
nhu khong c6 su cai thién nao ca.

9) Han vira trong ong Quang nhat nhanh quan do vira
nght van vo. Sau thay nguoi day 16 gia cir 1ong ngéng mdi
ma vén khong gap dwoc gon gang, nén hdn xin lam do.

(Bén dudng Thién Loi — Thé Lir)

b. Xdc nhin diéu gi d6 binh thuong xay ra trong
di€u kién bat thwong

Vi du sau déy mo ta trang thai 6n dinh cua nhén vat cho
du gap day ray nhirng kho khan trong cudc doi.

(10) Nhitng cai vui khé cia anh khéng & canh doi
anh: song sang trong trong mot toa nha long lay, hay
song nay day mai do trong canh nghéo nan nhi hién gio,

liic nao anh ciing vén la anh, anh ciing van cé chirng dy
cdi vui, cdi kho.

(D6i ban — Nhét Linh)

c. Khiing dinh sy danh gia, so sanh

T “van” d6i khi duoc st dung v6i dung y danh gia va
so sanh gilta ngudi nay vdi ngudi khac, gitta vat nay véi
vat khac, gitra hoan canh nay v6i hoan canh khac theo quan
diém cuia nguoi viét, nguoi noi.

(11) Nghe Vir néi, téi thdy minh that sw thua kém Vir.
Suot ngady chi cé an voi hoc, khong phai lam bat ky viéc gi.
Lai con ton bao nhiéu tién di hoc thém, ma vén khéong bang
Vir, chi hoc budi sang trén 16p, mot chiit thoi gian budi toi,
con lam bao viée gitip bo me.

(Tét qué — Tran Huy Van)

2.3.4. Ddc trung ngit dung ciia “Van” trong tiéng Viét

a. Sw gia dinh

Cho du khong d& cap dén, nhung khi thiy tir “van”,
ngudi doc co the gia djnh rang hanh dong, trang thai do da
xay ra trudc va con tiep tuc dén thoi diém nay.

(12) Vua ciing van vo ba quan kinh ngac, bon nguoi dir
thi tro heé déu that vong, thi thay khi minh nhan mat nhan
mili, khoa chdn miia tay, hoang hdu van khong nhich mep,
thé ma den luc minh khong lam gi ca thi tw nhién ngai lgi
bat lén cuoi.

(Ai mua hanh t6i — Khai Hung)

b. Hanh dong ngén trung

bl. Phan nan

“Van” trong nhimng vi du nay dugc st dung dé phan
nan, nghia 1a cho thay su ché trach cta nhan vat.

(13) Du dimg ddy, méc vi, mim cwoi bdo:
- Vay thi t6i tra. Thoi doi van thé: khi da cong nhién bénh
viee nhikng cdi nho nhen, thi lai khong thé nho nhen nhw
nguoi khac diwoc.

(Nho6 nhen — Nam Cao)

b2. Than thé

“Van” c6 thé dugc sir dung dé thé hién sy khon kho, bat
hanh ctia ngudi ndi, 161 hat nghe nhu mot tieng thd dai.

(14) Vién biét yeéu nguoi khong 161 thodt nhung tinh em
noi day sé trao vé anh suot doi.

(Yéu dai kho — Quang Huy)

b3. Mia mai

Khi doc dén doan7 hoi thoai nay, ham y mia mai cua
nhan vat Duy duoc thé hién mot cach 15 rang.

(15) Mt Nga bong long lanh nhin vao chiéc dong hé ¢
c6 tay Duy:

- Anh xem lai mdy gio-

- Hon nam gio. Xem mdi thi tau dén chdm vén dén cham
nhu thuong.

(Con duong sang — Hoang Dao)

3. Ban luén
3.1. Biéu do vé tan suat xudat hién ciia cdc ddc trung ngir
nghia ciia tir “Still” va “Van”

Tan s6 xuat hién cda tir "still" trong ngi liéu

| e

Hinh 1. Tan s6 xudt hién ciia tir “still” trong ngé liéu
Hinh 1 cho biét tan s xuat hién cua tir “still” trong 150
cau ngir liéu dugc trich ra tir cac nguén truyén, bao, tho, 101
bai hat, tiéu thuyét. Y nghia vé mot hanh dong hay mét su
viéc tiép tuc dién ra chiém ti 1& cao nhit (48%), trong khi
nghia vé su tuong phan va nhén manh sy so sanh co ti 1é
tuong tu nhau (25% va 27%).

Twong phan
\‘Q
\ Nhan manh viéc

so sdnh
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Tan s xuat hién cta tir "van" trong ngit liéu

1 Tiép tuc

. Xac nhan diéu gi
d6 binh thuwdng
xay ra trong diéu
kién bat thuwong

. Khéng dinh sy
dénh gia, so
sanh

Hinh 2. Tan s6 xudt hién ciia tir “van” trong ngi liéu

Hinh 2 cho ching ta thdy tin s6 xudt hién cua cac 16p
nghia cho hu tir “van” trong nguon ngir liéu. Bung nhu dy
kién, 41% truong hop cia “van” mang y nghia tiép tuc.
Viée xac nhan didu gi d6 binh thuong xay ra trong diéu
kién bat thuong chiém 33% va thap nhat 1a ti 1€ tir “van”
mang y nghia khang dinh su so sanh (26%).

3.2. So sdnh vé diic trung ngiv nghia ciia “Still” va “Vin”

- V& ngit nghia, “still” va “van” c6 nhiing dic diém
chung sau:

+ Tha nhét, ca hai déu chi ra cac tinh huéng hoac hanh
dong khong bi gidn doan va ti€p tuc dén thoi diém noi.
Chtng chi yeu xuat hién trude dong tir.

+ Thi hai, ching déu ‘mang y nghia mau thuan, co nghia
1a mot diéu gi d6 van tiép tuc xay ra bit chip nhiing diéu
kién bat thuong.

+ Th ba, chiing déu lién quan dén so sanh.

- Tuy nhién, ching ciing c6 nhiing khac biét nhu sau.

+ Khi biéu thi mot didu khong bi gian doan, “still” c6
thé ding trude mot danh tir, dong tir, tinh tr, trang tir hoac
gidi tir trong khi “van” thuong chi xuat hién trudc mot danh
tir, dong tir hodc mot tinh tir.

+ V6i y nghia mau thudn, “still” ding trudc mot ménh
d¢ hodac mdt dong tur trong khi “van” ding trude mot tinh
tir hay dong tur.

+ “Still” dwoc sir dung dé nhan manh sy so sanh trong
khi “van” dugc st dung dé khang dinh sy danh gia, so sanh.
3.3. So sdnh vé dic trung ngir dung ciia “Still” va “Vin”

‘ Déi véi hai tir “still” va “van”, ngudi doc, nguoi nghe c6
thé suy doan rang tinh hudng da xdy ra trudc thoi diém do.
Bén canh do, chung déu cho thay y nghia mia mai, d6 la cach
g01y mdt cach dién dat khac thuong, than mat hoac tirc gian.
Ngoai ra, trong khi “still” mang ¥ nghia can ngan, nghi ngo
tir phia nguoi phat ngon thi “van” ¢6 ham y phan nan, than
tho. Nhin chung, viéc st dung “still” va “van” mang nhiéu
nghia ham chi ma ngudi sir dung can nim vimng.

Trong bai béo nay, “still” trong tiéng Anh va tir trong
duong trong tiéng Viét dugc gidi thi¢u, thdo luan va phan
tich dé tim ra nhitng diém turong dong va su khac biét trong
cac ddc trung ngit nghia va ngit dung. Nhiéu ngit lidu tir
cac ngudn tiéng Anh dugc trich din dé lam ndi bat y nghia
chinh cta pho tir tiéng Anh “still”. Pong thoi, tir “van”

trong tiéng Viét cling duoc trinh bay dé so sanh cu thé giira
hai ngon ngir vé ngit nghia va ngir dung. Tuy nhién, bai bao
khong thé tién hanh nghién ciru tét ca cac tir tvong duong
v6i “still” trong tiéng Viét va ngit ligu khong bao gdm moi
linh vye. Do do, két luan cuia bai bao khong thé c6 day du
cac ddc trung nglr nghia va ngir dung cua “still” trong tiéng
Anh va “van” trong tiéng Viét.

4. Két luan va khuyén nghi
4.1. Két lugn

Bai bao da phan tich pho tu “still” va tir twong duong
trong tiéng Viét Ia hu tir “vAn”. Mot s6 dinh nghia, 1y thuyét
v€ pho tir, ngir dung hoc va hanh dong 161 ni da dugc dé cap
nham gitip ngudi doc ¢6 cai nhin tong quét. Trong nghién
ctru nay, 150 cu chura tir “still” va 150 cau chra tir ¢ ‘van” da
duoc thu thip va phan tich dé chig minh rang “still” va

“van” c¢6 16p nghia pho bién nhét 14 thé hién sy tiép tuc xay
ra mot hanh dong hodc mot trang thai nao do, tir d6 nguoi
doc, ngudi nghe c6 thé suy ra ring hanh dong hodc trang thai
d6 da xay ra trudce thoi diém noi hodc viét. Ngoai ra, hai tir
nay déu mang ¥ nghia tuong phan va lién quan dén so sanh,
v6i muc dich biéu 16 cam xuc, danh gia cia ngudi phat ngon.
Chinh vi vay, ngudi sir dung hai ngon ngit, tiéng Anh va
tiéng Viét, can than trong khi dung tir “still” va “van” nham
tranh nhiing bat dong dang tiéc c6 thé xay ra.

4.2. Khuyén nghi
4.2.1. Péi véi gido vién

Cac phat hién tir nghién cltu nay c6 thé dugc ap dung
cho viéc giang day dé giup gido vién hiéu r5 hon vé tam
quan trong ctia pho tir “still” trong tiéng Anh va hu tir “van”
trong tiéng Viét. Nhitng giai thich vé y nghia tinh té cua
nhitng tir nay 14 can thiét va hitu ich cho nguoi sir dung dé
¢6 dugce do chinh xac cao hon trong viéc sir dung chiing va
dé tranh hiéu nhim hodc bdi rdi trong giao tiép. Ngudi hoc
nén ¢4 nhiéu co hdi hon dé thyc hanh tiéng Anh duéi sy
huéng dan cua gido vién cling nhu c6 nhiéu tai liéu hiru ich
trong cac tinh hudng thuc té thay vi chi tp trung vao viéc
day ngir phap trong tung cau riéng 1é.

Nhan thirc dang vé mat ngit dung 1a mot yéu td quan
trong trong cudc tro chuyén vi do 1a sy tuong tac gilra
nguoi vi ngudi, nhimg doi twong chiu sy chi phéi cua cam
xuc. Nguoi hoc ngén ngir thuong pham sai lam do khong
co klen thire day du vé van hoa-xi hoi. Gido vién c6 thé bd
sung yéu t& ngir dung va vin hoé vao gido trinh ngon ngit
béng cach cung cép thong tin vé dit nude va mo ta cac cach
dé ap dung cac pho tir tity thudc vao ngir canh khéc nhau,
nhd d6 ngudi hoc ¢6 thé ty tin giao tiép mot cach linh hoat.

Trén thuc té, 16p hoc véi giang day ngit dung rd rang la
“phong thi nghiém”, noi gido vién gidi thidu cac chién lugc
ngdn ngir, sira 16i cho ngudi hoc va tao ra mot moi truong
tiéng Anh thu nho. Hon nira, can phai thyc hién cac hoat
dong sang tao nhu dong vai, xay dung tinh hung hay t6
chirc nhitng tro choi d6 vui dé sinh vién hoi dap, thi dau
v6i nhau vé cac kién thirc ngon ngit, xa hoi. Giao vién nén
tao ra mot nhom hoc sinh gioi gitp sinh vién yéu kém dé
dat dugc su twong hd giira cdc nhém. Thong qua d6, nhitng
biéu hién nhut nhat va lo ling s& giam di va k§ ning n6i va
viét s& duogc cai thién. Ngoai ra, gido vién co thé cho sinh
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vién 1am hoat dong nhom, tim ra thém cac y nghia ham an
ctia mot s pho tir bang cach tao ra ngit canh, dong thoi giai
thich va thuyét phuc cac nhém khac. Bén canh d6, nha
truong nén tao thém nhiéu co hoi dé sinh vién thuc hanh
tiéng Anh voi ngudi ban xtr, kéu goi sy gitp d& ciia cac
tinh nguyén vién nudc ngoai trong viéc giang day va hudng
dan sinh vién. Nho d6, k¥ ning st dung tiéng Anh néi
chung va st dung cac pho tir n6i riéng s& dugce cai thién sau
khi no6i chuyén vdi ngudi ban dia trong mot khoang thoi
gian dai viing chic.

4.2.2. Déi véi hoc vién

Tai liéu va cach hoc ndi tiéng Anh ngay cang da dang.
Sinh vién nén nhén thirc dwoc sy ton tai cia yéu t6 ngir
dung va nhan ra nhimng tic hai khi khong sir dung yéu to
ngit dung mot cach phu hop. Khi dugce hoc tir nhitng ngudn
ua thich, viéc hoc s€ dugc duy tri 1au dai va hi¢u qua. Nho
vao d6, nhitng hiéu biét vé viéc st dung ngdn ngit noi va
vin hoa s& duoc cai thién dang ké, va khi can dich tir tiéng
Anh sang tiéng Viét hay nguoc lai, nhitng sai sot co ban s&
duoc han ché.
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